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Лейла Киракосян играла в Те-
атре имени Ленинского комсомола

первый сезон. Она создала три об-
раза — три глубоко различнее че-

ловеческие судьбы. Героини ее не

просто живут в разное время — они

существуют как бы в разных^ изме-

рениях. В озорном спектакле-игре

Г. Опоркова «Три мушкетера» она

увлеченно лицедействует, мгновенно

перевоплощаясь из насмешливой,
иронизирующей над происходящим

актрисы в томную супругу короля

Франции. А в спектакле «Две зи-

мы и три лета», решенном В. Ов-
чинниковым, исполнительница пол-

ностью погружается в мир своей ге-

роини — грудную жизнь деревни,

понесшей большие потери в годы

войны.
Но значительность актерской ра-

боты определяется не только спо-

собностью органично существовать

в мире, созданном автором пьесы

и режиссером.

Война стала исходной точкой,
определившей судьбы польской де-

вушки Анки («Дансинг в ставке

Гитлера») и русской — Лизки
(«Две зимы и три лета»). В той
Лизке, которую играет Киракосян,
боль разрушенного детства приглу-

шила, но не раздавила жажду сча-
стья.   У     неуклюжей,   плохо   одетой

i девочки  стремление  к счастью про-

! рывается так же, как светлая улыб-
ка пробивается сквозь усталое, не-

смело-вопросительное выражение ее

лица. Для нее важно, чтобы все бы-
ло по-хорошему, по справедливости,

и это в ней так же незыблемо, как

чистота и доброта.
Напряженный,         неестественный

ритм, в котором живет Киракосян —■

Анка, ее вызывающий резкий сме-

шок, преувеличенное оживление от-

крывают характер совершенно иной:
мятущуюся душу, утерявшую точку
опоры в окружающем мире. Анке
представляется, что веселые вечера

в дансингах (она неутомима в тан-

цах), огромные скорости и легкие
связи избавят от страха, вселенного

в ее душу войной. Но мир роскош-

! ных «мерседесов», элегантных муж-
чин и ночных ресторанов обманчив
и жесток, он требует платы у тех,

кто   соприкоснулся  с   ним.  И   плата

. эта велика — теряется духовная

связь с людьми.

Есть закономерность в трагиче-

ском внутреннем разладе, постигаю-

щем тех, кто пытается восполнить

душевную    пустоту      миром   вещей.

Безотчетная тята.» Анки к Аисту от-

равлена грубым -практицизмом н не-

способностью понимать моден.

Анка страдает болезнью многих

современных молодых людей — ин-

фантилизмом. Ведь умение держать

себя а ресторанах и приобщение к

тайнам интимной жизни не опреде-

ляют душевной зрелости. А понять

человека, увидеть в нем главное Ан-
ка еще не научилась. Поэтому не

замечает она за мальчишеской не-

ловкостью Аиста цельной, верной и

чистой души. И все-таки только с

ним Анка изредка обретает естест-

венность. В сцене в ночном баре, где

Киракосян показывает Анку, исступ-

ленно предающуюся веселью, актри-

са взвинченным жестом и напряжен-

ным выражением лица подчеркивает

ее нарастающую неудовлетворен-

ность. А в лирических сценах Анки
1 и Аиста у актрисы прорывается

; глубокая нежность и женственность.

Руки мягко раскрываются навстре-

чу любимому, гибче становится

мальчишески резкая фигурка. Арти-
стка умеет находить точное пласти-

ческое Выражение эмоциональных

взлетов, столь характерное для твор-

чества режиссера В. Воробьева, по-

ставившего этот  спектакль.

Киракосян умеет неузнаваемо ме-

нять походку: легко и пружинисто

ступает ее Анка, неловко и тяже-

ло — Лизка, томно скользит коро-

лева Анна. Меняются очертания те-

ла актрисы; Тоненькая, спортивного

склада Анка совершенно не похожа

на пленительную, с округлыми фор-

мами королеву и уж совсем — на

нескладную Лизку. Изменять го-

лос — бы-пь может, самая трудная

задача для артистки: у нее — специ-

фический тембр. Но Лейле удается

сделать и это, удачно меняя ритм

речи и инто/нацию. Актриса может

выглядеть обворожительной свет-

ской дамой и деревенской девочкой.
Такое умение перевоплощаться весь- /
ма привлекательно, но не является

ли оно отказом от собственной лич-

ности?
Нам кажется, что позиция Лейлы

Киракосян —: нашей современницы

тем не менее раскрывается во всех

ее работах. Актриса в своих герои-

нях раскрывает важность существо-

вания настоящей любви, чистоты,

верности, ответственности за свои

поступки, беспощадно вскрывает ис-

тинную суть человеческих отноше-

ний. Поэтому она так дерзко раз-

венчивает игрушечную и выдуман-

ную страсть французской королевы,

заставляя ее деловито раздеваться,

произнося страстные признания на

«изысканном» французском языке в

сцене свиданки с Бекингемом. Ис-
полнительница не боится быть рез-

кой, создавая образ Анки, предав-

шей любовь. Она любовно откры-

вает красоту Лизиного характера,

озаряющего светом горькую дере-

венскую жизнь.

...Сыграны три роли. Они отмече-

ны творческим поиском, немалыми

успехами. Хочется верить, что в

дальнейшем актриса найдет краски

для еще более глубокого раскрытия

характеров   своих   героинь.
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